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Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 77 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 56, § 1, van het Wetboek van strafvordering,
hersteld bij de wet van 12 maart 1998, wordt aange-
vuld als volgt:

«De onderzoeksrechter stelt de federale procureur
en de procureur des Konings, of, in de gevallen waarin
hij de strafvordering uitoefent, uitsluitend de federale
procureur, onverwijld in kennis van de informatie en
inlichtingen die hij in de loop van het gerechtelijk on-
derzoek heeft verkregen en die wijzen op een ernstig
en onmiddellijk gevaar voor de openbare veiligheid en
de volksgezondheid.».

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 77
de la Constitution.

Art. 2

L’article 56, § 1er, du Code d’instruction criminelle,
rétabli par la loi du 12  mars 1998, est complété par
l’alinéa suivant:

«Le juge d’instruction porte sans délai à la connais-
sance du procureur fédéral et du procureur du Roi, ou,
dans les cas où il exerce l’action publique, uniquement
du procureur fédéral, les informations et les rensei-
gnements qu’il a recueillis au cours de l’instruction et
qui révèlent un péril grave et immédiat pour la sécurité
publique et la santé publique.».

 Centrale drukkerij – Deze publicatie wordt uitsluitend gedrukt op volledig gerecycleerd papier
Imprimerie centrale – Cette publication est imprimée exclusivement sur du papier entièrement recyclé


